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Глава 2 — Жизнь в деревне

Я, Савагути Май, приехала в дом бабушки, что стоит чуть в глубине гор. Вокруг — сплошная природа и оглушительный хор цикад: лето во всей красе. По заборам вьются вьюнки, а до моря — рукой подать вниз по склону. Прямо как на картине о деревенской жизни. Я обожаю это место. Для меня оно — сокровище. Именно поэтому я хотела поделиться им с Рэо. Ведь моё сокровище — это и её сокровище тоже…

— Фух… Приехали, Рэо. Это бабушкин дом.

Взяв Рэо за руку, мы поднялись по пологому склону. Перед нами стоял величественный старый дом, построенный несколько веков назад.

— Невероятно… Прямо как в старом фильме.

— Сейчас уже нет, но говорят, наши предки были здесь крупными землевладельцами.

Вдыхая ностальгический запах деревьев, я со скрипом открыла входную дверь.

— Почему не заперто?

— Здесь вообще редко кто двери запирает.

— ЧТО?! Не может быть…

Глаза Рэо округлились, будто она призрака увидела. Да, для Рэо это первый раз в настоящей деревне. Всё вокруг для неё — новинка. Я очень надеялась, что она полюбит это место так же, как люблю его я.

— Бабуууля, мы приехали!

— Иду-иду, Май-чан!

Из комнаты вышла бабушка в кимоно. Ей уже за семьдесят, но она всё ещё бодрая и энергичная. Хочу, чтобы она оставалась такой ещё долгие-долгие годы.

— Как я рада вас видеть! Не устали с дороги?

— Нет-нет. С Рэо было очень весело.

— Хе-хе, понятно. Это хорошо.

Бабушка говорила лёгким, беззаботным тоном.

— А это кто, Май-чан?

— Э-э… М-Май…

— Не бойся, Рэо.

— Н-но… но я…

Рэо крепко сжала мою руку и робко уставилась в пол. Увидев это, бабушка счастливо улыбнулась.

— Это та самая девочка, о которой ты по телефону рассказывала?

— Да. Бабушка, это Рэо.

— Ка-Кавамура Рэо… Р-рада познакомиться…

— И я очень рада, Рэо-чан. Я бабушка Май-чан, Кёко, но можешь звать меня просто Бабушкой.

— …Х-хорошо… хнн… Я… э… плохо схожусь с незнакомыми людьми… извините…

— Ой, да что ты извиняешься! Это я должна тебя благодарить. Спасибо, что приехала в такую даль. Я одна живу, мне очень приятно, когда кто-то в гостях.

— А мне очень приятно, что разрешили остановиться в таком замечательном доме…

Рэо изо всех сил мотала головой и выдавливала слова. Вау, это, наверное, самый длинный диалог Рэо с только что познакомившимся человеком за всю историю.

— Дом потрясающий! Совсем не похоже на английскую деревню… Намного лучше, чем лагерь для S&M!

— Эс-энд-эм? Это что такое?

— Н-Н-НИЧЕГО! Забудьте!

— …Ладно…?

Неужели Рэо в этом разбирается…

— Хи-хи-хи, ты как фарфоровая куколка, Рэо-чан.

— Правда же? Когда я её впервые увидела, подумала, что передо мной ангел или фея!

— М-Май, перестань шутить!

— Я серьёзно.

— Кстати, бабушка, я забыла сказать важное…

— О? И что же?

— Ну… Рэо — моя будущая невеста!

— Пффф?! М-М-МАЙ?!

— Ох, какая милая невеста получится!

— Май-чан, когда свадьба? Я уже старая, хочу успеть.

— Мы планировали после выпуска, но раз ты говоришь… может, и пораньше?

— Конечно, пораньше! Ничего плохого в том, чтобы пожениться ещё в школе.

— Ура, бабушка сказала, что можно!

— Молодым надо вовремя остепениться.

— Как всегда, бабушка даёт самые правильные советы!

Мы с бабушкой синхронно кивнули и показали друг другу большой палец. Ах, наша бабуля совсем не изменилась♪

— Эй! О чём вы вообще?! Извините, бабушка, но я пока наслаждаюсь жизнью подружки Май!

— Это тоже хорошо, но жизнь молодожёнов тоже ничего, правда?

— Конечно!

— Тогда решено, свадьба прямо сейчас!

— Да! Бабушка, зови священника!

— СТОП-СТОП-СТОП!!

Крик Рэо разнёсся по всему дому. Мы с бабушкой засмеялись так, как давно не смеялись, а потом и Рэо не выдержала и тоже захихикала. Да, это лето будет потрясающим.

— Ты явно в бабушку свою — такая же напористая.

— Правда? Я и не замечала.

— Ещё как. Поверь, я-то знаю.

Мы гуляли по посёлку, и Рэо снова включила свой «колючий» режим. Но лицо у неё было невероятно светлым, и я невольно улыбалась. Это что, сила деревни? Я так воодушевилась, что под чистым голубым небом рванула бегом.

— А, Май? Куда ты?

— Смотри, Рэо, это бабушкин огород. Всё своими руками.

Перец, баклажаны, огурцы — всё ухоженное и красивое. Бабушка иногда присылает нам овощи, и они невероятно вкусные и сладкие. От одного вида слюнки текут.

— Ух ты, я впервые вижу, как растут черри-помидоры. Такие красные!

— Хочешь попробовать, Рэо?

— А? Но это же бабушкины… нельзя просто так.

— Она сама просила набрать овощей во время прогулки, так что всё нормально.

— Хнн… ладно. Но я всё равно овощи не ем.

— Ну не надо так, попробуй. Бабушкины овощи — самые лучшие.

Вот шанс вылечить Рэо от ненависти к овощам! Бабушка, я у тебя одну возьму. Я сорвала черри-помидор и протянула Рэо.

— Ну, попробуешь?

— Хнн… ладно… сейчас…

Рэо закинула помидор в рот, будто горькую пилюлю. Хрум-хрум…

— …Ну?

— Ч-чтооо… это же невероятно вкусно!

— П-правда?

— Да! Я не знала, что помидоры могут быть такими сладкими. Это просто волшебство.

— Бабушка будет в восторге, когда услышит.

— Эй, Май, а что надо делать, чтобы такие вырастить?

— Точно не знаю, но, кажется, нужно много времени и любви.

— Хнх… вроде понимаю, а вроде и нет… О! Вот этой тяпкой землю рыхлят и овощи растят, да?!

— Рэо, осторожнее с ней.

— Не волнуйся, я… — хваааа?!

Бах✩ Не удержав тяжёлую тяпку, Рэо плюхнулась на попу.

— Ауу… платье всё в грязи…

— Рэо! Ты не ушиблась? Всё нормально?

— Да, нормально… ААА! Ж-Ж-ЖУК!

— А, это кузнечик. Милый.

— К-какой милый?! Где мой репеллент?!

— Хм, на кузнечиков он не действует. Ладно, ты вся в грязи. Пойдём мыться.

— Ч-что, прямо сейчас?!

— Ага, чем быстрее — тем лучше.

С широкой улыбкой я кивнула и потащила Рэо за руку. …Итак, настало время совместной ванны!

— Буль-буль, я и Рэо в одной ванне. Хехехе.

— Хннн, почему-то это раздражает.

— Правда? А я полностью довольна ситуацией.

Обняв Рэо сзади, я блаженно расслабилась в горячей воде. Сладкий запах шампуня и пота Рэо… я невольно выдохнула.

— Хааа… это рай…

— Ррр, почему мы вообще вместе моемся?!

— А что такого? Вдруг сюда сколопендра заползёт — я тебя защищу.

— СКОЛОПЕНДРА?! У вас тут есть?!

— Бывало пару раз. И лягушки, и иногда даже тараканы.

— Вааааа, Май!

Рэо побледнела и ещё сильнее прижалась ко мне.

— Хехе, мне нравится, когда ты так ко мне липнешь.

— Ч-чтооо! Д-дура! Чего ты так пялишься?!

Рэо плеснула водой, но я крепко держала её в объятиях.
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